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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২১১৭

৬/ িববাহ (احكتاب الن)
পিরেদঃ ৩২. কউ মাহর িনধারণ ছাড়া িবেয় করার পরা মারা গেল

اتم َّتدَاقًا حص مسي لَمو جوتَز نيمف ابب

আরবী

الْخَطَّابِ، قَال نب رمعو ،َّثَنالْم ندُ بمحمو ،لفَارِسٍ الذُّه نب يحي ندُ بمحدَّثَنَا مح

نةَ، علَمس ندُ بمحنَا مرخْبا ،يحي نزِيزِ بدُ الْعبع رِيزالْج غبصو ابدَّثَنَا ادٌ: حمحم

نبِيبٍ، عح ِبا نزِيدَ بي نةَ، عسنَيا ِبا ندِ بزَي نزِيدَ، عي ِبا ندِ بخَال يمحدِ الربع ِبا

:لجرل قَال لَّمسو هلَيع هال َّلص ِنَّ النَّبرٍ، اامع نةَ بقْبع نع ،هدِ البع نثَدِ برم

:نًا؟، قَالَتَُكِ فِجزَونْ اا نيضتَرا :ةارلْمل قَالو ،منَع :نَةَ؟، قَالَُكَ فِجزَونْ اا ضتَرا

نَعم، فَزوج احدَهما صاحبه فَدَخَل بِها الرجل ولَم يفْرِض لَها صدَاقًا، ولَم يعطها شَيىا

وكانَ ممن شَهِدَ الْحدَيبِيةَ وكانَ من شَهِدَ الْحدَيبِيةَ لَه سهم بِخَيبر فَلَما حضرتْه الْوفَاةُ

لَمدَاقًا، وا صلَه فْرِضا لَمنَةَ، وَُف نجزَو لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسنَّ را :قَال

اعطها شَيىا، وانّ اشْهِدُكم انّ اعطَيتُها من صدَاقها سهم بِخَيبر، فَاخَذَت سهما

فَباعتْه بِماىة الْفٍ. قَال ابو داۇد: وزَاد عمر بن الْخَطَّابِ، وحدِيثُه اتَم ف اولِ الْحدِيثِ

َّلص هال ولسر قَال :قَالو ،هرسيا احّالن رخَي :لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قَال

اله علَيه وسلَّم للرجل ثُم ساق معنَاه. قَال ابو داۇد: يخَاف انْ يونَ هذَا الْحدِيث ملْزقًا

نَّ امر علَ غَيرِ هذَا

صحيح

বাংলা

২১১৭। ’উকবাহ ইবনু আিমর (রািয.) সূে বিণত। একদা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এক বিেক
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বলেলনঃ আিম তামার সােথ অমুক মিহলার িবেয় িদেত চাই, তুিম িক এেত খুিশ আেছা? স বলেলা, হাঁ। এরপর

িতিন উ মিহলােক বলেলনঃ আিম তামােক অমুক পুেষর সােথ িবেয় িদেল তুিম িক রািজ হেব? স বলেলা,

হাঁ। সুতরাং তারা এেক অপরেক িবেয় করেলা। তারপর লাকিট তার সােথ সম করেলা, িক তার জন কােনা

মাহরানা িনধারণ কেরিন এবং তােক নগদ িকছু দান কেরিন।

লাকিট দায়িবয়ােত উপিত িছেলা। দায়িবয়ায় উপিত সকলেক খায়বােরর এক এক অংশ দয়া হেয়িছল।

অতঃপর লাকিট মৃতুর সময় উপিত হেল স বলেলা, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার সােথ

অমুক মিহলার িবেয় িদেয়িছেলন, অথচ আিম তার জন কােনা মাহর িনধারণ কিরিন এবং তােক নগদ িকছুই

দইিন। সুতরাং আিম আপনােদর সাী করিছ য, আমার খায়বােরর অংশটুকু আিম তােক মাহরানা বাবদ দান

করলাম। অতঃপর মিহলািট (ী) তা হণ কের এবং তা এক ল িদরহােমর িবিনমেয় িবয় কের দয়।

ইমাম আবূ দাঊদ (রহ.) বেলন, হাদীেসর েত উমার ইবনুল খাাব (রািয.) অিতির বণনা কেরন য,

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ য িববাহ সহেজ স হয় তাই উম িববাহ। এরপর

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ঐ লাকেক বলেলন,...। অতঃপর বাকী অংশটুকু একইপ বণনা

কেরন। ইমাম আবূ দাঊদ (রহ.) বেলন, আিম আশংকা কির, এ হাদীেসর সংেযাজন হেয়েছ। কননা িবষয়িট

বিতম।[1]

সহীহ।

English

Narrated Uqbah ibn Amir:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to a man: Would you like me to marry you to so-and-
so?

He said: Yes. He also said to the woman: Would you like me to marry you to
so-and-so?

She said: Yes. He then married one to the other. The man had sexual
intercourse with her, but he did not fix any dower for her, nor did he give
anything to her. He was one of those who participated in the expedition to
al-Hudaybiyyah. One part of the expedition to al-Hudaybiyyah had a share in
Khaybar.

When he was nearing his death, he said: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
married me to so-and-so, and I did not fix a dower for her, nor did I give
anything to her. I call upon you as witness that I have given my share in
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Khaybar as her dower. So she took the share and sold it for one lakh (of
dirhams).

Abu Dawud said: The version of 'Umar b. al-Khattab added in the beginning
of this tradition, and his version is more perfect. He reported the Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) as saying: The best marriage is the one that is most easy. The
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to the man. The narrator then transmitted the
rest of the tradition to the same effect.

Abu Dawud said: I am afraid this tradition has been added later on, for the
matter is otherwise.

ফুটেনাট

[1]. হািকম, বায়হাী, ইবনু িহববােনর মাওয়ািরদ। ইমাম হািকম ও যাহাবী বেলন: বুখারী ও মুসিলেমর শেত

সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ উকবাহ ইবনু আিমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59485

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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